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c í m N e g y v e n  ország 230 intézményei tart k a p c so n  

az Országos Széchényi Könyvtár nemzetközi osztálya
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Forrás

Közp. \  z Országos Széchényi' 
’ Könyvtár az elmúlt eszten­

dőben a Nemzet­
közi K.apclalam  Osztályát, 
amely ¿xcna e g y r e  szélesebb 
körben ápolja a magyar 
könyvtárügy külföldi kapcso­
latait, szervezi a tudomány 
fejlődéséhez és együttműködé­
séhez nagy segítséget nyújtó 
könyvcserét.

Az osztály jelenleg negyven 
ország mintegy 230 intézmé­
nyével tart kapcsolatot. Egyik 
fontos feladata, hogy kielégít­
se azt az egyre növekvő ér­
deklődést, amely a magyar 
könyvtári munka sikerei, mód­
szerei iránt nemzetközi mé­
retekben megnyilvánul, s  leg­
utóbb a könyvtárosok szep- 

I temberi, Brüsszelben tartott 
kongresszusán is tapasztalható 
volt. Különböző országok 

| könyvtárai és a nemzetközi 
: könyvtáros-szervezetek ugyan­
is gyakran kémek tájékozta­
tást a magyar bibliográfusok, 
dokumentációs kutatók mun­
kájáról, a könyvtárosok kép­
zéséről és más kérdésekről.

F  lónk kapcsolatban állnak 
az UNESCO könyvtári osz­

tályával is, amely a magyar 
könyvtárügy egészét érintő 
kérdésekben többnyire az Or­
szágos Széchényi Könyvtárhoz 
fordul. Az U N ESCO  könyv­
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Helyszám

tárügyi tájékoztatójának múlt 
évi augusztusi számában pél­
dául az osztály által megadott 
adatok alapján megjelent az
1950— 1954 között kiadott ma­
gyar folyóiratok jegyzéke. 
Ugyanez a tájékoztató a közel­
jövőben cikket szándékozik kö­
zölni az Országos Széchényi 
Könyvtárról, valamint a brüsz- 
szeli kongresszuson elhangzott 
magyar javaslat alapján a 
könyvtárosképzésről.

Nemzeti könyvtárunkban ta­
valy száznál több külföldi ven­
dég fordult meg, akiknek tájé­
koztatása ugyancsak az osz­
tály feladata.

A  munka másik, hasonlóan 
jelentős és szerteágazó terü­
lete a könyv-  és folyóiratcsere 
szervezése és lebonyolítása. 
Széles körben cseréli az osz­
tály a magyar tudományos-, 
szépirodalmi- és szakkönyv­
kiadás termékeit, a hazánkban 
idegen nyelven megjelenő 
műveket. Évente mintegy tíz­
ezer könyv és csaknem ezer 
féle folyóirat indul útnak in­
nen az öt világrész különböző 
országaiba. A  legszorosabb 
kapcsolat a Szovjetunióval 
fejlődött ki: a szocializmus or­
szágának Leninről elnevezett 
központi könyvtára jóformán 
minden, hazánkban megjelenő

könyvet .és folyóiratot meg­
kap és jelentős anyaggal v i­
szonoz. Hasonló az együttmű­
ködés a Szovjetunió központi 
idegen nyelvű könyvtárával, a 
moszkvai és a leningrádi aka­
démiai könyvtárral is. A  népi 
demokratikus országokkal is 
mind gyümölcsözőbb a kap­
csolat. Velük elsősorban az il­
lető országra vonatkozó mun­
kákat cserélik és tőlük a ma­
gyar vonatkozású anyagot 
kapják. A  múlt év elejétől 
megindult a könyvtártudomá­
nyi művek cseréje Jugoszlá­
viával, kapcsolat létesült a 
belgrádi nemzeti és egyetemi, 
a macedón nemzeti könyvtár­
ral, valamint a jugoszláv Bib­
liográfiai Intézettel.

T elentős mértékben bővül- 
"  tek az elmúlt évben a cse­

rekapcsolatok a nyugati intéz­
ményekkel is. A  csere állandó 
szélesítésére a világ minden 
tájára száznál több címre kül­
dik a Magyar Nemzeti Bib- 
liográfiáA, a hazánkban meg­
jelenő újságok és folyóiratok 
havi jegyzékét, továbbá a Ma­
gyar Könyvszemlé-t és ha­
sonló kiadványokat kapnak 
érte cserébe.

Az U N ESCO  kezdeményezé­
sére indult meg a világ majd­
nem minden könyvtárában

‘ megtalálható fölöspéldányok 2. _ usoe/si 
! cseréje. E mozgalom azt cé­
lozza, hogy az egyes könyvtá­
rakban felhasználatlanul he-' 
verő könyveket és folyóirato­
kat eljuttassák oda, ahol rá- 

| juk szükség van. Hazánkban 
í a Széchényi Könyvtár Nem­
zetközi Kapcsolatok Osztálya 

! szervezi ezt a most kibontako- 
í zó cserét. Segítségével kötnyv- 

I táraink bizonyára számos 
i olyan régebbi kiadású műhöz 

és folyóirathoz juthatnak majd 
, anyagi áldozat nélkül, amely­

nek beszerzése egyébként le­
hetetlen. Ugyanakkor ezúton 
is eljuttathatják majd a ma­
gyar könyvtárakban felesle­
gessé vált és a külföldet ér­
deklő kiadványokat a világ 
minden tájára.

jl/foszkva és Berlin, Űj-Delhi 
- és Bogotá, Auckland és 

Bukarest, Párizs és Tokió —  
szinte a világ minden jelen­
tősebb városának bélyegzője 
megtalálható a szétosztás céljá­
ból naponta, tucatjával érkező 
küldeményeken. Az Országos 
Széchényi Könyvtár nemzet­
közi osztályának egyre szé­
lesedő munkája fontos jelzője 
a Magyar Népköztársaság 
mind jobban erősödő külföldi 
kapcsolatainak.


